
- Consúltese el manual de taller (electrónico) pertinente para 
aprender los momentos de apriete y el orden de montaje y 
desmontaye.

- Ajuste la válvula reguladora de freno dependiente de carga 
conforme (electrónico) pertinente.

- Se den aktuella (elektoniska) verkstadshandboken för 
vridmo menten och demonterings- och monteringsordnin-
garna.

- Justera L.A.V. (Lasta-Avkännar-Ventil) enligt anvisningar 
(elektoniska) verkstadshandboken.

- Veuillez consulter le manuel dátelier (électronique) pour les 
moments de serrage et l’ ordre des opérations de (dé)
montage.

- II faut ajuster le correcteur de freinage suivant les indica-
tions du (électronique) manuel de réparation.

- Heranziehe das bezügliche (elektronische) 
Werkstatthandbuch für die Drehmomenten und die De-
und Montagereihenfolge.

- Wann eine ALB Reglung montiert ist Stellen Sie
ALB-Regelung (Automatische Lastabhängige Brems-
druckregelung) ab laut (elektronische) Werkstatthand-
buch.

- Use the concerning (electronic) workshopmanual for the 
torques and the dis- and assembling order.

- Adjust the load sensing apportional valve if this is 
mounted according to (electronic) workshopmanual 
specifications.

GB

- Raadpleeg het betreffende (elektronische) werkplaats-
handboek voor de aanhaalmomenten en de de- en monta-
gevolgorden.

- Stel indien aanwezig de lastafhankelijke remdrukregelaar 
LAR af zoals in het (elektronische) werkplaatshandboek is 
aangegeven.
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